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Powiadomienie: 2023/0200/D

No abre el plazo - Nezahajuje odklady - Fristerne indledes ikke - Kein Fristbeginn - Viivituste perioodi ei avata - Καμμία
έναρξη προθεσμίας - Does not open the delays - N'ouvre pas de délais - Non fa decorrere la mora - Neietekmē atlikšanu -
Atidėjimai nepradedami - Nem nyitja meg a késéseket - Ma’ jiftaħx il-perijodi ta’ dawmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Neotvorí oneskorenia - Ne uvaja zamud - Määräaika ei ala tästä - Inleder ingen frist
- Не се предвижда период на прекъсване - Nu deschide perioadele de stagnare - Nu deschide perioadele de stagnare.

(MSG: 202301092.PL)
1. MSG 002 IND 2023 0200 D PL 19-04-2023 D NOTIF

2. D

3A. Bundesministerium für Wirtschaft und Klimaschutz, Referat E B 3, 11019 Berlin,
Tel.: +49-30-18615-6392, E-Mail: infonorm@bmwk.bund.de

3B. Bundesministerium für Umwelt, Naturschutz, nukleare Sicherheit und Verbraucherschutz, Arbeitsgruppe C I 2, Tel.:
+49 (0)30 18 305-2432, E-Mail: ci2@bmuv.bund.de

4. 2023/0200/D - S50E

5. Ujednolicona praktyka federalna w zakresie monitorowania emisji

6. - Badanie przydatności urządzeń pomiarowych oraz urządzeń do gromadzenia i oceny danych na potrzeby ciągłych
pomiarów emisji i ciągłej rejestracji wartości referencyjnych i eksploatacyjnych oraz ciągłego monitorowania emisji
określonych substancji
- Badanie przydatności i stosowanie przenośnych urządzeń pomiarowych
- Stosowanie, instalacja, kalibracja i konserwacja stale działających urządzeń pomiarowych oraz urządzeń do zbierania i
oceny danych
- Ocena ciągłych pomiarów emisji

7. -

8. Załączone wytyczne dotyczą
– wymagających określenia minimalnych wymogów w zakresie badania przydatności automatycznych urządzeń
pomiarowych do określania wielkości emisji i wartości referencyjnych, urządzeń do gromadzenia i oceny danych oraz
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systemów zdalnego przesyłania danych dotyczących emisji;
– szczegółowych wymogów odnoszących się do długoterminowych systemów pobierania próbek
– instytutów badawczych uprawnionych do badania przydatności
– procedury publikacji i certyfikacji odpowiednich urządzeń pomiarowych
- instrukcji dotyczących instalacji, kalibracji, prób funkcjonalnych, użytkowania i konserwacji urządzeń pomiarowych do
ciągłych pomiarów emisji, urządzeń do gromadzenia i oceny danych oraz systemów do zdalnej transmisji danych o emisji,
a także weryfikacji warunków spalania
- instrukcji dotyczących stosowania przenośnych automatycznych urządzeń pomiarowych do pomiarów cyklicznych

9. Niniejsza „jednolita praktyka federalna w zakresie monitorowania emisji” stanowi poprawkę do przepisów technicznych
o tym samym tytule, która została zgłoszona w listopadzie 2016 r. (powiadomienie nr 2016/459/D).

Zmiana stała się konieczna ze względu na dużą liczbę zmian w obszarze regulowanym i normatywnym, w tym zmianę
instrukcji technicznych dotyczących kontroli zanieczyszczenia powietrza (TA Luft) oraz wprowadzenie 44. BImSchV
(zarządzenie w sprawie wdrożenia 2015/2193).

Uwzględniono aktualnie obowiązujące normy CEN dotyczące badania przydatności urządzeń pomiarowych oraz urządzeń
do zbierania i oceny danych, takie jak seria norm DIN EN 17255 część 1 do 3 oraz DIN EN 15267-4.

10. Odniesienie do tekstów podstawowych: a) ustawy i rozporządzenia:
- trzynaste zarządzenie w sprawie wdrożenia federalnej ustawy o ochronie przed imisjami
(zarządzenie w sprawie dużych obiektów energetycznego spalania, turbin gazowych i silników spalinowych – 13.
BImSchV, https://www.gesetze-im-internet.de/bimschv_13_2021/13._BImSchV.pdf
- siedemnaste zarządzenie w sprawie wdrożenia federalnej ustawy o ochronie przed imisjami
(Rozporządzenie w sprawie spalarni odpadów i podobnych substancji palnych – 17.BImSchV,
http://www.gesetze-im-internet.de/bimschv_17_2013/17._BImSchV.pdf)
- ustawa o ochronie przed szkodliwymi skutkami środowiskowymi spowodowanymi zanieczyszczeniem powietrza,
hałasem, wibracjami i podobnymi procesami (federalna ustawa o ochronie przed imisjami – BImSchG,
http://www.gesetze-im-internet.de/bimschg/BImSchG.pdf)
- trzydzieste zarządzenie w sprawie wdrożenia federalnej ustawy o ochronie przed imisjami (w sprawie roślin do
biologicznego przetwarzania odpadów – 30. BImSchV, http://www.gesetze-im-internet.de/bimschv_30/30._BImSchV.pdf)
- dwudzieste siódme rozporządzenie w sprawie wdrożenia federalnej ustawy o ochronie przed imisjami
(Zarządzenie w sprawie zakładów kremacyjnych – 27. BImSchV,
http://www.gesetze-im-internet.de/bimschv_27/27._BImSchV.pdf)
- drugie zarządzenie w sprawie wdrożenia federalnej ustawy o ochronie przed imisjami (zarządzenie w sprawie
ograniczania emisji lotnych związków chlorowcoorganicznych – 2. BImSchV,
http://www.gesetze-im-internet.de/bimschv_2_1990/2._BImSchV.pdf)
- trzydzieste pierwsze zarządzenie w sprawie wdrożenia federalnej ustawy o ochronie przed imisjami (zarządzenie w
sprawie ograniczenia emisji lotnych związków organicznych pochodzących z wykorzystania rozpuszczalników
organicznych w niektórych instalacjach) – 31. BImSchV, http://www.gesetze-im-internet.de/bimschv_31/31._BImSchV.pdf)
- czterdzieste pierwsze zarządzenie w sprawie wdrożenia federalnej ustawy o ochronie przed imisjami (zarządzenie w
sprawie ogłoszenia – 41. BImSchV, http://www.gesetze-im-internet.de/bimschv_41/41._BImSchV.pdf)
- czterdzieste czwarte zarządzenie w sprawie wdrożenia federalnej ustawy o ochronie przed imisjami* (zarządzenie w
sprawie średnich obiektów energetycznego spalania, turbin gazowych i silników spalinowych) – 44.
BImSchV, https://www.gesetze-im-internet.de/bimschv_44/44._BImSchV.pdf)
- nowa wersja pierwszego ogólnego rozporządzenia administracyjnego w sprawie federalnej ustawy o ochronie przed
imisjami (instrukcje techniczne dotyczące kontroli zanieczyszczenia powietrza – TA Luft,
https://www.verwaltungsvorschriften-im-internet.de/bsvwvbund_18082021_IGI25025005.htm)
- ustawa o handlu uprawnieniami do emisji gazów cieplarnianych* (ustawa o handlu uprawnieniami do emisji gazów
cieplarnianych – TEHG, https://www.gesetze-im-internet.de/tehg_2011/TEHG.pdf)
- ROZPORZĄDZENIE WYKONAWCZE KOMISJI (UE) 2018/2066 z dnia 19 grudnia 2018 r. w sprawie monitorowania i
raportowania w zakresie emisji gazów cieplarnianych na podstawie dyrektywy 2003/87/WE Parlamentu Europejskiego i
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Rady oraz zmieniające rozporządzenie Komisji (UE) nr 601/2012 (rozporządzenie w sprawie monitorowania,
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32018R2066&from=EN)
b) inne ważne przepisy wymienione w załączniku obejmują:
„Jednolita praktyka federalna w monitorowaniu emisji” z dnia 23.1.2017 r. – powiadomienie nr 2016/459/D –
https://www.verwaltungsvorschriften-im-internet.de/bsvwvbund_23012017_IGI2AzIGI2450535.htm
Teksty podstawowe zostały przekazane w ramach wcześniejszego powiadomienia: 2016/459/D: 2004/0498/D

11. Nie

12. -

13. Nie

14. Nie

15. -

16. Aspekt TBT

Nie – projekt nie wpłynie znacząco na handel międzynarodowy.

Aspekt SPS

Nie – projekt nie jest środkiem sanitarnym ani fitosanitarnym

**********
Komisja Europejska

Punkt kontaktowy Dyrektywa (UE) 2015/1535
faks: +32 229 98043
e-mail: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


